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See the notice on TED website

460054-2026 - Concurso
Polónia – Obras em estradas – „Remont nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 542 Rychnowo – 
Działdowo w lok od km 37+800 do km 40+800 (Burkat – Filice)”.
OJ S 126/2026 03/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras - Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Correio eletrónico: malgorzata.kosmala@zdw.olsztyn.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Remont nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 542 Rychnowo – Działdowo w lok od km 
37+800 do km 40+800 (Burkat – Filice)”.
Descrição: „Remont nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 542 Rychnowo – Działdowo w lok od 
km 37+800 do km 40+800 (Burkat – Filice)”.
Identificador do procedimento: 46f8a801-39f0-4492-ae01-87a8f970b769
Identificador interno: ZDW/RDWN/PN-1/2610/70/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45233140 Obras em estradas
Classificação adicional (cpv): 45233220 Pavimentação de estradas, 71355000 Serviços de 
levantamento topográfico

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Olsztyński (PL622)
País: Polónia
Informações adicionais: Zamówienie będzie realizowane na terenie woj. warmińsko-
mazurskiego.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 3 246 341,20 PLN

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Zamawiający zgodnie z art. 139 p.z.p. najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona w zakresie braku podstaw wykluczenia. 2. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie przesłanek obligatoryjnych art. 108 ust. 1 pkt 1)- 6) oraz art. 108 
ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych. Zamawiający nie przewiduje zastosowanie 
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przesłanek wykluczenia wykonawcy na podstawie art. 109 ustawy p.z.p. Wykluczenie 
Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 ustawy p.z.p. 3. W związku z wejściem w życie 
regulacji ustawy z dnia 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r., poz. 835) (zwanej dalej ustawą) – stanowiącą regulację prawa 
powszechnie obowiązującego, która statuuje wobec tzw. podmiotów rosyjskich (tzn. 
podmiotów objętych / określonych dyspozycją tego aktu prawnego – zgodnie z poniższym) 
sankcje i zakazy związane z obszarem zamówień publicznych – Zamawiający wskazuje, iż na 
gruncie niniejszego postępowania, obok podstaw wykluczenia określonych w pkt 6.1. SWZ 
(tzn. statuowanych przepisami art. 108 ustawy p.z.p.), zastosowanie mają również sankcje 
określone tą regulacją szczególną. Szczegółowo powyższe regulacje opisano w pkt 6.7. SWZ. 
4. Oferta winna zawierać: wypełniony formularz ofertowy, wypełniony formularz cenowy, 
zastrzeżenie nieudostępniania informacji stanowiących tajemnice przedsiębiorstwa - jeżeli 
dotyczy, pełnomocnictwo do reprezentowania wykonawców lub/i podpisania oferty - jeżeli 
dotyczy. 5. Informacje dotyczące RODO zamieszczono w SWZ. 6. Zamawiający przewiduje 
możliwość udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7) p.z.p. w zakresie 
opisanym w SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia zamówień, o których mowa 
w art. 214 ust. 1 pkt. 7 ustawy Pzp polegających na powtórzeniu podobnych robót 
budowlanych, zgodnych z przedmiotem zamówienia podstawowego wyszczególnionym w 
kosztorysie ofertowym. Opis Przedmiotu Zamówienia podobnego obejmuje wykonanie robót 
podobnych do robót przewidzianych w Kosztorysie ofertowym oraz STWiOR, polegających na 
remoncie dalszego odcinka DW Nr 542. Zamawiający udzieli zamówienia, o którym mowa w 
art. 214 ust. 1 pkt. 7 ustawy Pzp jeżeli: 1) Wykonawca zapewni wykonanie zamówienia, o 
którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 7 ustawy Pzp w standardzie nie gorszym niż zamówienie 
podstawowe; 2) Strony, w ramach prowadzonych negocjacji, dojdą do porozumienia co do 
ceny, gwarancji i terminu wykonania; 3) Wykonawca zaakceptuje zapisy umowy dla 
zamówienia, o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp, zgodnie z istotnymi 
postanowieniami umowy podstawowej. Wartość szacunkowa zamówienia podobnego została 
ujęta w wartości szacunkowej zamówienia podstawowego. Zamówienie podobne zostanie 
udzielone pod warunkiem dysponowania przez Zamawiającego na ten cel wystarczającymi 
środkami finansowymi. Udzielone zamówienie będzie realizowane na zasadach umowy 
podstawowej. Wykonawca zaakceptuje istotne warunki dotychczasowej umowy, natomiast 
strony w wyniku negocjacji uzgodnią termin, gwarancję i cenę wykonania zamówienia 
podobnego. Zamawiający zastrzega możliwość udzielenia zamówienia podobnego w kilku 
etapach w miarę posiadanych środków, zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia. 
Warunkiem udzielenia zamówienia, będzie realizowanie robót budowlanych w zakresie 
podstawowym terminowo i z najwyższą starannością. Wykonawca zapewni nie gorszy 
standard wykonania zamówienia podobnego niż podstawowego. 7. Na wezwanie 
zamawiającego wykonawca zobowiązany jest złożyć następujące oświadczenia lub 
dokumenty: 1) Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust 1 ustawy p.z.p. Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć w formie „Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia” 
(JEDZ). W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ 
składa każdy z Wykonawców. 2) Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia 
oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu. Oświadczenie wskazujące brak 
podstaw wykluczenia odnośnie przesłanek określonych w pkt. 6.7 SWZ (dot. agresji na 
Ukrainę). Podmiotowe środki dowodowe: 3) informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p.; art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 4) 
oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
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tej samej grupy kapitałowej, 5) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5, 6 ustawy p.z.p., 6) informację z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem. 8. Szczegółowe wymagania dotyczące oświadczeń i dokumentów jakie 
zobowiązani są dostarczyć Wykonawcy w celu wykazania braku podstaw wykluczenia oraz 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu zostały opisane w SWZ. 9. 
Dopuszczalne zmiany umowy oraz określenie warunków zmian, zostały zawarte w SWZ, 10. 
Wykonawca jest związany ofertą do upływu terminu określonego w specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia, jednak nie dłużej niż 90 dni tj. do dnia 20.10.2026 r. 11. Komunikacja 
w postępowaniu odbywa się przy użyciu komunikacji elektronicznej, poprzez Platformę 
przetargową. Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego musi posiadać konto na Platformie Przetargowej Zamawiającego Zarządu Dróg 
Wojewódzkich w Olsztynie. Wymagania techniczne i organizacyjne wysyłania i odbierania 
dokumentów elektronicznych oraz informacji przekazywanych przy ich użyciu zostały opisane 
w Regulaminie korzystania z Platformy. Zamawiający udostępnia informacje na temat 
specyfikacji połączenia, formatu przesyłanych danych oraz kodowania i oznaczania czasu 
przekazanych danych. Informacje te Zamawiający udostępnia poprzez zakładkę Instrukcje na 
Platformie Przetargowej. Środkiem komunikacji elektronicznej, służącym do składania w 
szczególności: wniosków, oświadczeń, dokumentów oraz złożeniu oferty przez Wykonawcę, 
jest Platforma przetargowa. Sposób sporządzania dokumentów elektronicznych, cyfrowych 
odwzorowań dokumentów oraz informacji musi być zgodny z wymaganiami określonymi w 
rozporządzeniu Prezesa rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postepowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie (Dz.U. z 2020 r., poz. 2452). 12. Zamawiający nie 
przewiduje sposobu komunikowania się z Wykonawcami w inny sposób niż przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, wskazanych w SWZ. 13. Wymagania zatrudnienia przez 
Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób wykonujących wskazane 
przez Zamawiającego czynności w zakresie realizacji zamówienia zostały określone w SWZ. 
14. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować przedmiot zamówienia w terminie 90 dni od 
dnia zawarcia umowy.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. a) oraz art. 108 
ust. 1 pkt. 2) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p. sporządzonej 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Corrupção: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy p.z.p. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p. sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Fraude: Nadużycia finansowe: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. g) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) 
ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
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do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p. sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 1) lit. e) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ 
oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy p.z.p. sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. 
d) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy p.z.p. 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami 
SWZ.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. 
b) i f) oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ 
oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy p.z.p. sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z 
postanowieniami SWZ.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do 
złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz oświadczenia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy p.z.p.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz 
oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3) ustawy p.z.p.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) oraz art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy p.z.p., sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – 
zgodnie z postanowieniami SWZ, oraz oświadczenia o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
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należącego do tej samej grupy kapitałowej – zgodnie z postanowieniami SWZ. Wzór 
oświadczenia stanowi załącznik do SWZ, oraz oświadczenia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy p.z.p.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz 
oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 6) ustawy p.z.p.
Motivos de exclusão puramente nacionais: 1. Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. c) i lit. g) oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 2) oraz w art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy p.z.p. 2. Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z 
13.04.2022 o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu 
JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2) oraz art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy p.z.p. sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem – zgodnie z postanowieniami SWZ oraz 
oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 4) ustawy p.z.p. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenie w związku z agresją Rosji wobec Ukrainy i 
udziałem Białorusi w tej agresji, w zakresie art. 5k ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.) 
oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, stanowiącego załącznik do SWZ. 3. Dotyczy art. 108 ust. 2 
ustawy p.z.p. Z postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku zamówienia o wartości 
równej lub przekraczającej wyrażoną w złotych równowartość kwoty dla robót budowlanych - 
20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług - 10 000 000 euro, wyklucza się wykonawcę, który 
udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich 
pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 i 1285). W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 
ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Remont nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 542 Rychnowo - Działdowo w lok od km 
37+800 do km 40+800 (Burkat - Filice).
Descrição: Remont nawierzchni drogi wojewódzkiej nr 542 Rychnowo - Działdowo w lok od km 
37+800 do km 40+800 (Burkat - Filice).
Identificador interno: ZDW/RDWN/PN-1/2610/70/2026

5.1.1.  Finalidade
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Natureza do contrato: Obras
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 45233140 Obras em estradas
Classificação adicional (cpv): 45233220 Pavimentação de estradas

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Olsztyński (PL622)
País: Polónia
Informações adicionais: Droga wojewódzka nr 542

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 15/08/2026
Duração: 90 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 3 992 999,68 PLN

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Zamawiający przewiduje możliwości udzielenia zamówienia 
polegającego na powtórzeniu podobnych robót budowlanych, o których mowa w art. 214 ust. 1 
pkt. 7) ustawy Prawo zamówień publicznych.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Cena, waga 60%
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Okres gwarancji jakości, waga 40%

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,
232884,1d7c6f42d5539b96ba9e4f69901d14e7.html

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,232884,1
d7c6f42d5539b96ba9e4f69901d14e7.html
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado

https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,232884,1d7c6f42d5539b96ba9e4f69901d14e7.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,232884,1d7c6f42d5539b96ba9e4f69901d14e7.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,232884,1d7c6f42d5539b96ba9e4f69901d14e7.html
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/zapytania_email,232884,1d7c6f42d5539b96ba9e4f69901d14e7.html


460054-2026 Page 7/9

É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 20/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 20/07/2026 09:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Przetargowej Zamawiającego.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Zgodnie z wzorem umowy stanowiącym załącznik do SWZ.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Informacje o terminach odwołania Wykonawcy, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów p.z.p. 1. Szczegółowe informacje dotyczące 
środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX ‘’Środki ochrony prawnej” p.z.p. Terminy 
składania odwołań: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 
i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, w przypadku zamówień.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Województwo Warmińsko – Mazurskie – 
Zarząd Dróg Wojewódzkich
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Organização responsável pelo tratamento das propostas: Województwo Warmińsko – 
Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Województwo Warmińsko – Mazurskie – Zarząd Dróg Wojewódzkich
Número de registo: 7392974001
Departamento: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie
Endereço postal: ul. Pstrowskiego 28b
Cidade: Olsztyn
Código postal: 10-602
Subdivisão do país (NUTS): Olsztyński (PL622)
País: Polónia
Ponto de contacto: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Olsztynie
Correio eletrónico: malgorzata.kosmala@zdw.olsztyn.pl
Telefone: +48896256383
Endereço Internet: www.zdw.olsztyn.pl
Perfil do adquirente: https://zdw-olsztyn.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48224587801
Endereço Internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu

mailto:malgorzata.kosmala@zdw.olsztyn.pl
http://www.zdw.olsztyn.pl
https://zdw-olsztyn.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
400446-2026
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert. Zmiana terminu 
związania ofertą.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 93344ca4-2431-45b3-ac5d-aecce3d858a0  -  02
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 02/07/2026 09:05:07 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 460054-2026
N.º de edição do JO S: 126/2026
Data de publicação: 03/07/2026
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